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PROCLAMATIONS
BY HIS HONOUR DAVID GIDEON CONRADIE,
ADMINISTRATOR OF SOUTH WEST AFRICA.

No. 11 of 1033.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
section four of the Roads and Outspans Ordinance, 1927
(Ordinance No. 15 of 1027), as amended by the Roads and
Qutspans - Ordinance Amendment Ordinance, 1928 (Ordinance
No. 10 of 1928), I do hereby declare as follows:—

(1) That the roads in the District of Windhoek described
in Government Notice No. 39 of 1925, Proclamation No. 13
of 1929 and Proclamation No. 15 of 1930 shall be closed.

(2) That the roads described in Schedule I hersto.shall
be Main Roads in addition to Main Road No. VIII (Wind-
hoek to Okahandja) described in the Schedule to Proclama-
tion No. 36 of 1931 dated the 21st August, 1931.

(3) That the roads in the district of Windhoek described
in Schedule II hereto shall be district roads.

GOD SAVE THE KING.

Given under my hand and seal at Windhozk this seventh
day of April, 1933.

D. G. CONRADIE,
Adiministrator.

SCHEDULE L

MAIN ROADS.
V1. Windhoek to Gobabis.

From Windhoek township via Klein Windhoek Town and
Townlands No. 70 to beacon 392 on the southern boundary
of the farm Hoffnung No. 66, thence generally eastwards
following the boundaries between the farms Klein Windhoek
Town and Townlands No. 70 and Hoffnung No. 66, Finken-
stein No. 71 and Hoffnung No. 66, Finkenstein No. 71 and
Bellerode No. 67, Finkenstein No. 71 and Kapps Farm No.
65 to the homestead on the last mentioned farm, thence
continuing generally ecastwards via the farms Kapps Farm
No. 65, Ludwig No. 64, Neudamm No. 63, Ondekaremba No.
78, Oupembamewa No. 79, Progress No. 283, Seeis No. 134,
Excelsior No. 286, Bodenhausen No. 191, Okatumba Siid
No. 192, Okatumba Siid No. 197, Orumbo No. 198, Otjihaenena
No. 208, Orumbo Nord No. 199, Otjivero Nord No. 200, to
a point approximately opposite the milage post 693} on
the Windhoek—Gobabis railway line, thence proceeding east-
wards, parallel to and South of the aforesaid railway line
via the farms Otjivero Nord No. 200 and Geiersberg No.
201 to a point on the boundary of the district of Gobabis.

Windhoek to Gibeo..

From a point on Main Road No. VI at the homestead
on the farm Kapps Farm No. 65, generally southeastwards
following the boundaries between the farms Kapps Farm
No. 65 and Finkenstein No. 71, Ludwig No. 64 and Voigtland
No. 77 to beacon 329 on the southern boundary of the farm
Luydwig No. 64, thence generally south-ecastwards via the
fa¥ms Voigtland No. 77, Hohewarte No. 76, Hohenau No.
81, Humanskuppe No. 75, Brack No. 83, Elisenhdhe No. 88,
Tsatsachas No. 87, Portion A called Coas of Hatsamas No.
92, remainder of Hatsamas No. 92, Dordabis No. 98, Autabib
Ost No. 99, Autabib Siid No. 100, Garib Ost No. 275 to
boundary of the district of Rehoboth.

IX. Windhoek to Maltahohe.

From Windhocek township via Windhoek Town and Town-
lands No. 31 and the farms Kupferberg No. 33, Lichtenstein
No. 24, Haris No. 22, Claratal No. 18, Hoffnungsfeld No. 19

VIL

$» to the boundary of the district of Rehoboth.

PROKLAMASIES
DEUR SY EDELE DAVID GIDEON CONRADIE,
ADMINISTRATEUR VAN SUIDWES-AFRIKA,

No. 11 van 1933.]

Ingevolge en kragtens diz bevoegdhede my verleen by
artikel vier van die Paaie =n-Uitspanplekke Ordonnansie 1027
(Ordonnansie No. 15 van 10927), soos gewysig by die Paaie
en Uitspanplekke Ordonnansic Wysigings-Ordonnansie 1928
(Ordonnansie No. 10 van 1928), verklaar ek hierby as volg:—

(1) Dat die paaie in die distrik Windhoek, in Gozwer-
mentskennisgewing No. 39 van 1925, Proklamasie No. 13
van 1920 en Proklamasie No. 15 van 1930 beskrywe, gesluit
sal word.

(2) Dat die paaie in Bylae T hiervan beskrywe hoofpaaie
sal wees benewens Hoofpad No. VIII (Windhoek na Qka-
handja) in die Bylae van Proklamasie No. 36 van 1931, ge-
dateer 21 Augustus 1931, beskrywe.

(3) Dat die paaie in die distrik Windhoek, in Bylas II
hiervan beskrywe, distrikspaaie sal wees.
GOD BEHOEDE DIE KONING.

Gegee onder my hand en seél te Windhoek op hierdie
sewende dag van April 1933.

D. G. CONRADIE,
’ Administrateur.

BYLAE L

HOOFPAAIE.
V1. Windhoek na Gobabis: )

Vanaf die stad Windhoek oor die Dorp Klein Windhoek
en Dorpsgronde No. 70 na baken 392 op die suidelike grens
van die plaas Hoffnung No. 66; daarvandaan algemeen oos-
waarts- langs die grense tussen die plase Klein Windhoek
Dorp en Dorpsgronde No. 70 en Hoffnung No. 66, Finken-
stein No. 71 en Hoffnung No. 66, Finkenstein No. 71 en
Bellerode No. 67, Finkenstein No. 71 en Kapps Farm No. 65
na die woonhuis op laasgenoemde plaas; daarvandaan al-
gemeen ooswaarts oor die plase Kapps Farm No. 65, Ludwig
No. 64. Neudamm No. 63, .Ondekaremba No. 78, Oupemba-
mewa No. 70, Progress No. 285, Seeis No. 134, Excelsior
No. 286 Bodenhausen No. 191, Okatumba Siid No. 192,
Okatumba Siid No. 197, Orumbo No. 108, Otjihaenena No.
208 .Orumbo Nord No. 199, Otjivero Nord No. 200 na ’n
punt ongeveer reg teenoor die mylpaal 693} op die spoor-
lyn van Windhoek mna Gobabis; daarvandaan verder oos-
waarts parallel met en suid van voormelde spoorlyn oor
die plase Otjivero Nord No. 200 en Geiersberg No. 201
na ’n punt op die distriksgrens van Gobabis.

V1. Windhoek na Gibeon:

Vanaf ’n punt op Hoofpad No. VI by die woonhuis op
die plaas Kapps Farm No. 65 algemeen suidooswaarts langs
die grense tussen diz plase Kapps Farm No. 65 en Finken-
stein No. 71, Ludwig No. 64 en Voigtland No. 77 na baken
320 op die suidelike grens van die plaas Ludwig No. 64,
daarvandaan algemeen suidooswaarts oor ie plase Voigtland
No. 77, Hohewarte No. 76, Hohenau No. 81, Humanskuppe
No. 75, Brack No. 83, Elisenhthe No. 88, Tsatsachas No. 87,
Deel A genoem Coas van Hatsamas No. 92, oorblywenda
deel van Hatsamas No. 92, Dordabis No. 068, Autabib Ost
No. 99, Autabib Sitd No. 100, Garib Ost No. 275 na die greas
van die distrik Rehoboth.

IX. Windhoek na Maltahohe:

Vanaf die Stad Windhoek oor Windhoek Stad en Dorps-
gronde No. 31 en die plase Kupferberg No. 33, Lichtenstein
No. 24, Haris No. 22, Claratal No. 18, Hoffnungsfeld No. 18
na die distriksgrens van Rehoboth.






8420

33.- From a point on District road No. 31 on the farm
Neudamm No. 63 generally northwards via the farms Neu-
damm No. 63, Frauenstein No. 62, Ongombo West No. 50,
Ongombo Ost No. 140, Otjituezu No. 139, Okaparkaha No.
145, Okamuvia No. 144, Klein Onganja No. 148 to the bound-
ary of the district of Okahandja.

34. From a point on Main Road No. VI on the farm
Otjihaenena No. 208, generally northwards via the farms
Otjihaenena No. 298, Okahua No. 185, Ondahaka No: 184,

Stofviakte No. 176, Omieve No. 179, Esperance No. 178,
Korasieplaats No. 166 to the boundary of the district of
Gobabis.

35. From a point on District road No. 37 on the farm
Owinieikiro No. 213 south-eastwards via the farms Owiniei-
kiro No. 213, Orocheviey No. 216 and Suliman No. 213
to a point on boundary of the district of Gobabis.

36. From a point on Main road No. VI on the farm
Bodenhausen No. 191 generally northwards via the farms
Bodenhausen No. 191, Okatumba West No. 193, Eorondemba
No. 194, Orumbungo No. 189 to a point where it joins
district road No. 32 on the farm Orumbungo No. 189.

37. From a point on Main road No. VI on the farm
Okatumba Siid No. 197 generally south-eastwards via the
farms Okatumba Siid No. 197, Orumbo No. 198, Safari No.
129, Alter Romer No. 128, Otjihundu No. 208, Cesta No. 207,
Locarno No. 211, Owinieikiro No. 213, Gemsbockvley No. 214,
to the boundary of the district of Gobabis.

38. From a point on District road No. 32 on the farin
Ongoro Gotjari No. 173 generally eastwards via the farms
Ongoro Gotjari No. 173, Farm No. 174, Ombujohapera No.
175, Ondahaka No. 184, Otjihua No. 180 to a point on the
boundary of the district of Gobabis.

© 39, From
Omngombo Ost
Ongombo Ost
to a point on

a point on District road No. 33 on the farm
No. 140 generally northwards via the farms
Ng. 140, Okarumuti No. 141, Farm No. 142
the boundary of the district of Okahandja.

40. From a point on District road No. 34 on the farm
Okahua No, 185 eastwards via the farms Okahua No. 183,
Ombuerendende No. 183 to a point where it meets District
road No. 41 on the last mentioned farm.

41, From a point (approximately one kilometer from
Nosob railway siding) on Main Road No. VI on the farm
Orumbo Nord No. 199, north-eastwards via the farms Orumbo
Nord No. 199, Ombuerendende No. 183, Osroje No. 182,
Otjihua No. 180 to a point where it meets District Road
No, 38 on the lastmentioned farm.

42. From the Township of Windhoek generally mnorth-
westwards via the Windhoek Town and Townlands No. 31
and the farms Nubuamis No, 37, Ongos No. 38, Monte Christo
No. 46, Otjiseva Nob. 45 to the boundary of the district of
Okahandja. :

43. From a point on Main Road No. VII on the farm
Hohewarte No. 76, generally northeastwards via the farms
Hohewarte No. 76, Grasland No. 80, portion ‘“A” of the
farm Oupembamewa No. 79, Progress No. 285, to a poin!
where it meets District Road No. 52 on the lastmentioned
Farm,

44. From a point on District road No. 41 on the farm
Osroje No. 182 generally south-eastwards ~via the farms
Osroje No. 182, Amerongen No. 181, Geiersberg No. 201
to a point where it meets Main road No. VI on the last
mentioned farm, ‘

45. From a point won District road No. 34 on the
farm Ondahaka No.184 generally northwards via the farms
Ondahaka No. 184, Stofvlakte No. 176, Merino No. 177,
Peters Farm No. 109, Borealis No. 168, Ekuja Siid No. 167,
Ekuja No. 162 to a point on the boundary of the district
of Okahandja.

46. From a point on District Road No. 39 on the farm
Okarumuti No. 141 generally westwards and southwards via
the farms Okarumuti No. 141, Okanjanga No. 54, Oruhungu
No. 55, Ongombo West No. 56, Ongeama Tumbuka No. 57,
Von Francois Ost No. 60, Hoffnung No. 66, Kapps Farm
MNo. 65, Bellerods No. 67, Hoffnung No. 66 to a point on
Main Road No. VI on the boundary of the farms Hoffnung
No. 66 and Klein Windhoek Town and Townlands No. 70.

* 47. From a point on -Main road No. X on the farm
Aris No. 20 generally north-eastwards via the farms Aris
No. 29, Waldeck No. 28, Paulinenhof No. 72, Hohewarte
No. 76 to a point where it meets Main road No. VII on tha
last mentioned farm.
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33. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 31 op die plaas
Neudamm No. 63 algemeen noordwaarts oor diz plase Neu-
damm No. 63, Frauenstein No. 62, Ongombo West No. 56,
Ongombo Ost No. 140, Otjituezu No. 139, Okaparkaha No.
145, Okamuvia No. 144, Klein Onganja No. 148 na die distriks-
grens van Okahandja. '

34. Vanaf ’n punt op Hoofpad No. VI op die plaas Otji-
haeniena No. 298 algemeen moordwaarts oor die plase Ofji-
haenena No. 298 Okahua No. 185, Oadahaka No. 184, Stof-
ylakte No. 176, Omieve No. 179, Esperance No. 178, Korasie-
plaats No. 166 na die distriksgrens van Gobabis.

35. Vanaf ’'n punt op Distrikspad No. 37 op die plaas
Owinieikiro No. 213 suid-ooswaarts oor die plase Owiniei-
kiro No. 213, Orochevley No. 216 en Suliman No. 215 na
’n punt op diz distriksgrens van Gobabis.

36. Vanaf ’n punt op Hoofpad No. VI op die plaas
Bodenhausen No. 191 algemeen mnoordwaarts oor die plase
Bodenhausen No. 191, Okatumba West No. 103, Eorondemba
No. 194, Orumbungo No. 189 na ’n puunt waar dit aansluit
by distrikspad No. 32 op die plaas Orumbungo No. 188.

37. Vanaf ’n punt op Hoofpad No. VI op die plaas
Okatumba Siidd No. 197 algemeen suid-ooswaarts oor die
plase Okatumba Siid No. 197, Orumbo No. 198, Safari No.
129, Alter Rémer No. 128, Otjihundu No. 208, Costa No. 207,
Locarno No. 211, Owinieikiro No. 213, ‘Gemsbockviey No.
214 na die distriksgrens van Gobabis. :

38. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 32 op die plaas
Ongoro-Gotjari No. 173 algemeen ooswaarts oor die plase
Ongoro-Gotjari No. 173, Plaas No. 174, Ombujohapera No.
175, Ondahaka No. 184, Otjihua No. 180 na 'n puat op die
distriksgrens van Gobabis.

39. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 33 op die plaas
Ongombo Ost No. 140 algemeen noordwaarts oor die plase
Ongombo Ost No. 140, Okarumuti No. 141, Plaas No. 142
na ’n punt op die distriksgrens van Okahandja.

40. Vanaf 'n punt op Distrikspad No. 34 op die plaas
Okahua No. 185 ooswaarts oor die plase Okahua No. 185,
Ombuerendende No. 183 na ’n punt waar dit in Distrikspad
No. 41 op laasgenoemde plaas loop.

41. Vanaf ’n punt (ongeveer een kilometer vanaf die
spoorweghalte Nosob) op Hoofpad No. VI op die plaas
Orumbo Nord No. 199, noord-ooswaarts oor die plase Orumbo
Nord No. 199, Ombuerendende No. 183, Osroje No. 182,
Otjihua No. 180 ma ’n punt waar dit in Distrikspad No. 38
op laasgenoemde plaas loop.

42. Vanaf die Stad Windhoek algemeen noord-weswaarts
oor Windhoek stad en Dorpsgronde No. 31 en die plase
Nubuamis No. 37, Ongos No. 38, Monte Christo No. 46,
Otjiseva No. 45 na die distriksgrens van Okahandja.

43. Vanaf ’n punt op Hoofpad No. VII op die plaas
Hohewarte No. 76 algemeen noord-ooswaarts oor die plase
Hohewarte No. 76, Grasland No. 80, Deel A van die plaas
Oupembamewa No. 79, Progress No. 285, na ’'n punt waar
dit in Distrikspad No. 52 op laasgenoemde plaas loop.

44. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 41 op die plaas
Osroje No. 182 algemeen suidooswaarts oor die plase Osroje
No. 182, Amerongen No. 181, Geiersberg No. 201 na ’n punt
waar dit in Hoofpad No. VI op laasgenoemde plaas loop.

45, Vanaf 'n punt op Distrikspad No. 34 op die plaas
Ondahaka No. 184 algemeen noordwaarts oor die plase Onda-
haka No. 184, Stofvlakte No. 176, Merino No. 177, Peters
Farm No. 169, Borealis No. 168, Ekuja Sitd No. 167, Ekuja
No. 162 na ’n punt op die Distriksgrens van Okahandja.

46. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 39 op die plaas
QOkarumuti No. 141 algemeen weswaarts en suidwaarts oor
die plase Okarumuti No. 141, Okanjanga No. 34, Oruhungu
No. 55. Ongombo West No. 36, Ongeama Tumbuka No. 37,
Von Francois Ost No. 60, Hoffnung No. 66, Kapps Farm
No. 65, Bellerode Neo. 67, Hoffnung No. 606 na ’n_ punt op
Hoofpad No. VI op die grens tussen die plase Hoffnung
No. 66 en die Dorp Klein Windhoek en Dorpsgronds No. 70.

47. Vanaf ’n punt op Hoofpad No. X op die plaas Aris
No. 29 algemeen noordooswaarts oor die plase Aris No. 20,
Waldeck No. 28, Paulinenhof No. 72, - Hohewarte No. 76
na ’n punt waar dit i1 Hoofpad No. VII op laasgenoemde
plaas loop.
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48, From a point on District road No. 29 -on the farm
Tew No. 84 gencrally south-eastwards via the farms Tew
Ne. 84, Rietfontein No. 85, Langbeen No. 86, to a point on
the boundary of the district of Rehoboth, continuing from
a point on the boundary of the district of Rehoboth and the
farm Hatsamas No. 92 eastwards to a point where it meets
Main road No. VII on the last mentioned farm.

49. From a point on District Road No. 20 on the farm
Bethlehem No, 27 generally westwards via the farms Bethlehem
No. 27, Gocheganas No. 26, Haigamas No. 25, to the railway
#iding Leutwein on the lastmantioned farm.

50. From a point on District road No. 29 on the favm
Bethlehem No. 27 generally north-eastwards via the farms
‘Bethlehem No. 27, Dornbaum No. 74, Hohewartz No. 76 to
a point where it mests Main road No. VII on ths last men-
tioned farm.

51. From a point on Main road No. VII on the farm
‘Elisenhohe No. 83 generally north-eastwards via the farms
‘Elisenh8he No. 88, Stolzenfeld No. 89, Stolzenfeld No. 283,
Straussfeld No. 116, Hillside No. 115 to a point where it
meets District road No. 30 on the last mentioned farm.

: 52. From a point on District road No. 26 on the farm
Zeshoek No. 104 generally northwards via the farms Zes-
hoek No. 104, Protea No. 108, Bitterwater No. 109, Hillside
No. 115, Omdraai No. 114, Zandvlakte No. 117, Kameelboom
No. 119, Rainhof No. 123, Smaldeel No. 124, Progress No.
285, Seeis No. 134 to a point where it meets Main road
No. VI on the last mentioned farm.

33, From a point on District Road No. 30 on the farm
“Otjimukona No. 120 generally northwards via the farms
Otjimukona No. 120, Rainhof No. 123, Wolffsgrund No. 122,
thence eastwards via the farm Rainhof No. 123, to a point
'where it meets District Road No. 52 on the lastmentioned
farm,

54, From a point on District road No. 27 on the farm
Nautabis No. 268, generally south-westwards via ths farms
Nautabis No. 268, Springboklaagte No. 269, Graswéreld No.
272, Rooiwater Nord No. 273, Rooiwater Siid No. 274 to a
point on the boundary of the district of Rehoboth.

55. From a point on District Road No. 94 on the farm
‘Okatjeru No. 33, westwards via the farms Okatjeru No. 53,
Ktein Okapuka WNo. 51 to the Railway siding Otjihavera on
the lastmentioned farm.

56. From a point on District road No. 27 on the farm
Doornpoort No. 248 generally southwards via the farms
Doornpoort No. 248, Lauwater Ost No. 252, Lauwater West
No. 251, Lauwater Siid No. 265, Albano No. 264, Eschenhof
No. 261, Nonikam No. 253, Dornfontein No. 258, Dornfontein
Ost No. 256, Dornfontein Siid No. 237 to a point on the
“boundary of the district of Rehoboth.

57. From a point on Main road No. VII on the farm
Garib Ost No. 275 eastwards via the farms GQGarib Ost
No. 275, QGachabeb No. 271, Rooiwater Siid No. 274 to a
point on the boundary of the Rehoboth District, thence
continuing eastwards from a point on the Rehoboth District
Boundary via the farms Springboktrek No. 266, Lauwater
West No. 251, Lauwater Ost No. 252, Achenib No. 247 to a
point where it meets District road No. 27 on the last men-
tioned farm, :

58. From a point on Main road No. VII on the farm
Hatsamas No. 92 north-eastwards via the farms Hatsamas
No. 92, Straussfeld No. 116, Kameelboom No. 119 to a point
}vhere it mezts District road No. 52 on the last mentioned
arm.

539. From a point on District road No. 25 on the farm
Okapanje West No. 200 generally north-eastwards via the
farms Okapanje West No. 290, Rustig No. 210, Otjihundu No.
208, Fulma No. 204, Omitara West No. 203 to the boundary
of the district of Gobabis.

60. From a point on the boundary of the district of
Rehoboth and opposite the farm Eisgaubib No. 31, Rzhoboth
district, generally westwards via the farms Khomas Hoch-
{and No. 1, Donkersan No. 5, Niedersachsen No. 4, vacant
crown land to the boundary of the district of Swakopmund.

61. From a point on District road No. 60 on the farm
Niedersachsen No. 4 northwards via the farms Niedersachsen
No. 4, Changans No. 3, Quabis No. 2, to the boundary of
the district of Karibib.

62. From a point on Main Road No. IX on the farm
Haris No. 22, generally northwards via the farms Haris
No. 22, Friedenau No. 16, Keres No. 39, Windhoek Town
and Townlands No. 31 to a point where it meets District
Road No. 24 on the boundary of the farms Windhoek Town
and Townlands No. 31 and Aukeigas No. 34.

48. Vanaf ’a punt op Distrikspad No. 20 op die plaas
Tew No. 84, algemeen suidooswaarts oor dic plase Tew
No. 84, Rietfontein No. 85, Langbeen No. 86, na ’n punt
op die distriksgrens van Rehoboth en verder vanaf ’n punt
op die distriksgrens van Rehoboth en die plaas Hatsamas
No. 92 ooswaarts na ’n punt waar dit in Hoofpad No. VII
op laasgenoemde plaas loop.

49. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 29 op die plaas
Bethlehem No. 27 algemeen weswaarts oor die plase Bethlehem
No. 27, Gocheganas No. 26, Haigamas No. 25 na die spoor-
weghalte Leutwein op laasgenoemde plaas.

50. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 29 op die plaas
Bethlehem No. 27 algemsen noordooswaarts oor die plase
Bethiehem No. 27, Dornbaum No. 74, Hohewarte No. 76, -
na 'n punt waar dit in Hoofpad No. VII op laasgenoemde

plaas loop.

51. Vanaf ’n punt op Hoofpad No. VII op die .plaas
Elisenhdhe No. 88 algemeen noordooswaarts oor die plase
Elisenh3he No. 88, Stolzenfeld No. 89, Stolzenfeld No. 283,
Straussfeld No. 116, Hillside No. 115, na ’n punt waar
dit in Distrikspad No. 30 op laasgensemde plaas loop.

52. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 26 op die plaas
Zeshoek No. 104 algemeen noordwaarts oor die plase Zes-
hoek No. 104, Protea No. 108, Bitterwatar No. 109, Hill-
side No. 115, Omdraai No. 114, Zaadvlakte No. 117, Kameel-
boom No. 119, Rainhof No. 123, Smaldeel No. 124, Progress
No. 285, Seeis No. 134 na ’n punt waar dit in Hoofpad No. VI
op laasgencemde plaas loop.

53. Vanaf ’n punt op Disirikspad No. 30 op die plaas
Otjimukona No: 120 algemeen noordwaarts oor die plase
Otjimukona -Ne. 120, Rainhof No. 123, Wolffsgrund No. 122;
daarvandaan ooswaarts oor die plaas Rainhof No. 123 na
n punt waar dit in Distrikspad No. 52 op laasgencemde
plaas loop.

54. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 27 op die plaas
Nautabis No. 268, algemeen suid-weswaarts oor die plase
Nautabis No. 268, Springboklaagte No. 269, Graswéreld No.
272, Rooiwater Nord No. 273, Rooiwater Siild No. 274 na
’n punt op die distriksgrens vaa Rehoboth.

55. Vanaf ’n. punt op Distrikspad No. 94 op die plaas
Okatjeru No. 53 weswaarts oor die plase Okatjern No. 53,
Klein Okapuka No. 51 na die spoorweghalte Otjihavera op .
laasgenoemde plaas.

56. Vanaf ’'n punt op Distrikspad No. 27 op die plaas-
Doornpoort No. 248 algemeen suidwaarts oor die plase Doorn-

poort No. 248, Lauwater Ost No. 252, Lauwater West No. ..

251, Lauwater Sitdd No. 265, Albano No. 264, Eschenhof No.
201, Nonikam No. 233, Dornfonfein No. 258, Dornfontein
Ost No. 256, Dornfontein Siid No. 257 na ’n punt op die
distriksgrens van Rehoboth.

57. Vanaf ’n punt op Hoofpad No. VII op die plaas
Garib Ost No. 275 ooswaarts cor die plase Garib Ost No.
275 Gachabeb No. 271, Rooiwater Sitd No. 274 na ’n punt
op die distriksgrens van Rehoboth; daarvandaan verder oos-
waarts vanaf 'n punt op die distriksgrens van Rehoboth oor
die plase Springboktrek No. 206, Lauwater West No. 251,
Lauwater Ost No. 252, Achenib No. 247 na ’'n puat waar
dit in Distrikspad No. 27 op laasgenoemde plaas loop.

58. Vanaf ’'n punt op Hoofpad No. VII op die plaas
Hatsamas No. 92 noordooswaarts oor die plase Hatsamas
No. 92, Straussfeld No. 116, Kameelboom No. 119 na ’'n
punt waar dit in Distrikspad No. 52 op laasgenoemde plaas
loop.

59. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 25 op die plaas
Okapanje West No. 290 algemeen noordooswaarts cor die
plase Okapanje West No. 290, Rustig No. 210, Otjihundu
No. 208, Fulma No. 204, Omitara West No. 203 na die
distriksgrens van Gobabis.

60. Vanaf ’n punt op die distriksgrens van Rehoboth
en teenoor die plaas Eisgaubib No. 31 in die distrik Reho-
both algemeen weswaarts oor die plase Khomas Hochland
No. 1, Donkersan No. 5, Niedersachsen No. 4, onbewoonde
goewermentsgrond na die distriksgrens van Swakopmund.

61. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 60 op die plaas
Niedersachsen No. 4 noordwaarts oor die plase Niedersachsen
No. 4, Changans No. 3, Quabis No. 2 na die distriksgresas van
Karibib. »

62. Vanaf ’n punt op Hoofpad No. IX op die plaas
Haris No. 22, algemeen noordwaarts oor die plase Haris
No. 22, Friedenau No. 16, Keres No. 39, Windhoek stad en
Dorpsgebied No. 31 na ’n punt waar dit in Distrikspad No. 24
op die grens tussen die plase Windhoek Stad en Dorps-
gronde No. 31 en Aukeigas No. 34 loop.
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63. From the farm Jonkergrab No. 7 generally east-
wards via the farms Jonkergrab No. 7, Luvahole No. 9,
Westende No. 10, Simmenau No. 11, Vaalgras No. 14 to a
point where it meets District road No. 28 on the last men-
tioned farm.

64. From a point on District road No. 28 on the farm
Vaalgras No. 14, generally south-westwards via the farms
Vaalgras No. 14 and Friedrichsruh No. 13 to the boundary
of the district of Rehoboth.

65. From a point on Main road No. IX on the farm
Haris No. 22 southwards and eastwards via the farms Haris
No. 22, Bergeck No. 21, Krumneck No. 20, Lichtenstein Zu-
kauf No. 23, Haigamas No. 25 to the Railway Station Leut-
wein on the last mentioned farm.

66. From a point on Main road No. IX on the bound-
ary of the farms Kupferberg No. 33 and Lichtenstein No. 24
generally south-eastwards via the farms Lichtenstein No. 24,
Lichtenstein Zukauf No. 23, Haigamas No. 23 to the Railway
Station Leutwein on the last mentioned farm.

67. From a point on District road No. 42 on the farm
Ongos No. 38 generally westwards and northwards via the
farms Ongos No. 38, Fiirstenwalde No. 35, Hochfels No. 41,
Kaujetupa No .42, Onduno No. 43, to the homestead on the
farm Godeis No. 44.

68. From a point on District road No. 24 on the

farm
Khomas Hochland No. 1 generaily northwards via the farm
Khomas Hochland No. 1 to the homestead on the farm

Hochfels No. 41,

69. From a point on District road No. 42 at the
northern boundary of the farm Otjiscva No. 45 westwards
via the farms Otjiseva No. 45 and Godeis No. 44 to thg
cattle post on the last mentioned farmi. :

70. From a point on Main road No. VI at the Railway
Halt on -the farm Okatumba Siid No. 192 generally north-
wards via the farms Okatumba Sitd No. 192 and Okatumba
Ost No. 195 to a-point on District’ road No. 31 on the last
mentioned farm,

71. From a point on Distriect road No. 34 on the farm
Omieve No. 170 genecrally northwards via the farms Omieve
No. 179, Merinc No. 177, Peters Farm No. 169, Ofjite Nord
No. 160 to a point on District road No. 32 on the Iast
mentioned farm.

72. From ‘the homestead on the farm Omunjereke No.
100 generally northwards via the farm Omunjercke No. 160
to a point on District road No. 32 on the same farm.

73. From the homestead on the farm Otjere No. 1064
northwards via the farm Otjere No. 164 to a point on the
boundary of the Okahandja district.

74. From a point on District road No. 32 at the home-
stead on the farm Barreshagen No. 161 northwards via the
farm Barreshagen No. 161 to a point on the boundary of
the district of Okahandja.

75. From a point on District road No. 32 at the home
stead on the farm Otjite Nord No. 160 north-eastwards via
the farms Otjite Nord No. 160 and Barreshagen No. 161
to connect with District road No. 74 on the boundary of the
district of Okahandja.

76. From a point on District road No. 32 on the farm
Aurora No. 159 morthwards via the farm Aurora No. 156
to a point on the boundary of the district of Okahandja.

77. From a point on District road No. 32 on the farm
Klip Rivier No. 172 generally westwards via the farms
Kiip Rivier No. 172, Otjisauna Nord No. 157, Hummels-
hain No. 154, Okumukuru No. 130 and Schoongelegen No.
152 to the homestead on the last mentioned farm.

78. From a point on District Road No. 47 at the home-
stead on the farm Waldeck No. 28 eastwards and south-
wards via the farms Waldeck No. 28, Bethiehem No. 27,
Unkenfels No. 73, Bethiehem No. 27 to a point on District
Road No. 29 on the lastmentioned farm.

79. From a point on District road No. 29 on the farm
Tew No. 84 south-westwards via the farms Tew No. 81
and Rietfontein No. 853 to the boundary of the district of
Relioboth.

80. From a point on District road No. 77 on the farm

Otjisauna Nord No. 157 northwards via the farm Otjisauna
Nord No. 137 to the boundary of the district of Okahandja.

63. Vanaf die plaas Jonkergrab No. 7 algemezn o0o0s-
waarts oor die plase Jonkergrab No. 7, Luvahole No. 0,
Westende No. 10, Stimmenau No. 11, Vaalgras No. 14 na
'n punt waar dit in Distrikspad No. 28 op laasgenoemde
plaas loop.

64. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 28 op die plaas:
Vaalgras No. 14, algemeen suid-weswaarts oor di= plass
Vaalgras No. 14 en Friedrichsruh No. 13 na die distriks--
grens van Rehoboth.

65. Vanaf ’n punt op Hoofpad No. IX op die plaas
Haris No. 22 suidwaarts en ooswaarts oor die plase Haris
No. 22, Bergeck No. 21, Krumneck No. 20, Lichtenstein
Zukauf No. 23, Haigamas No. 25 na die spoorwegstasie Leut-
wein op laasgenoemds plaas.

66. Vanaf ’'n punt op Hoofpad No. 1X op die grens
tussen die plase Kupferberg No. 33 en Lichtenstein No. 24
algemeen suidooswaarts oor die plase Lichtenstein No. 24,
Lichtenstein Zukauf No. 23, Haigamas No. 25 na die spoorweg--
stasie Leutwein op laasgenoemde plaas.

67. Vanaf 'n punt cp Distrikspad No. 42 op die plaas
Ongos No. 38 algemeen weswaarts en noordwaarts oor die
plase Ongos No. 38, Fiirstenwalde No. 33, Hochfels No. 41,

- Kaujetupa No. 42, Onduno No. 43 na die woonhuis op die

plaas Godeis No. 44,

68. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 24 op die plaas
Khemas Hochland No. 1.algemeen noordwaarts cor die plaas
Khomas Hochland No. 1 na die woonhuis op dje plaas.
Hochfels No. 41. '

69. Vanaf 'n punt op Distrikspad No. 42 op die znoorde-
like grens van die plaas Otjiseva No. 45 waswaarts oor
die plase Otjiseva No. 45 en Godeis No. 4% na diz veepos
op laasgenoemde plaas. :

70. Vanaf ’'n punt op Hoofpad No. VI by die spoorweg-
halte op die plaas Okatumba Siid No. 192 algemeen noord-
waarts oor die plase Okatumba Siid No. 192 en Okatumba
Ost No. 195 na ’a punt op Distrikspad No. 31 op laasge-
noemde plaas.

71. Vanaf ’an punt op Distrikspad No. 34 op die plaas
Omieve No. 170 algemeen ncordwaarts oor die plase Omieve
No. 179. Merino No. 177, Peters Farm No. 169, Otjite Nord
No. 160 na ’n punt op Distrikspad No. 32 op laasgenocemde
plaas.

72. Vanaf die wocnhuis op die plaas Omunjereke No.
190 algemeen noordwaarts oor die plaas Omunjerzke No.
180 na ’n punt op Distrikspad No. 32 op dieselfde plaas.

73. Vanaf die woonhuis op plaas Otjere No. 164 noord-.

waarts oor die plaas Otjere No. 164 na 'n punt op die distriks--
grens van Okahandja.

74. Vanaf 'n punt op die Distrikspad No. 32-by die
woorhuis op-die plaas Barreshagen No. 161 noordwaarts oor
die plaas Barreshagen No. 161 na ’n punt op di¢ distriksgrens
van Okahandia. - )

75. Vanaf 'n punt op Distrikspad No. 32 by die woonhuis
op die plaas Otjite Nord Ne. 160 noordooswaarts oor die
plase Otjite Nord No. 169 en Barreshagen No. 161 totdat
dit aansluit by Distrikspad No. 74 op die distriksgrens van
Okahandja. '

76, Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 32 op die plaas
Aurora No. 139 noordwaarts oor die plaas Aurora No. 159
na ‘n punt op die distriksgrens van Okahandja.

77. Vanaf 'n punt op Distrikspad No. 32 op die plaas
Klip Rivier No. 172 algemeen weswaarts oor die plase Klip
Rivier No. 172, Otjisauna Nord No. 137, Hummelshain No.
154, Okumukuru No. 150 en Schoongelegen No. 152 na die
woonhuis op laasgenoemde plaas. o

78. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 47 by die woon-
huis op die plaas Waldeck No. 28 coswaarts en suidwaarts oor
die plase Waldeck No. 28, Bethlehem No. 27, Unkenfels No.
73, Bethlehem No. 27 na ’o punt op Distrikspad No. 29 op
laasgenoemde plaas. ‘

79. Vanaf ’n punt op Distrikspad No.- 29 op die plaas
Tew No. 84, suid-weswaarts oor die plase Tew No. 84, en
Rietfontein No. 85 na die distriksgreas van Rehoboth.

80. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 77 op die plaas
Qtjisauna Nord No. 137 noordwaarts oor die plaas Otjisauna
Nord No. 137 na die distriksgrens van Okahandja.
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114, From a point on District road No. 26 on the farm
Neuhof No. 278 south-eastwards via the farms Neuhof No,
278 and Renette No. 232 to reconnect with District road
No, 26 on the last mentioned farm.

115. From a point on District road No. 27 on the farm
Achenib No. 247 north-eastwards via the farms Achenib No,
247, Hope No. 243 and Faith No. 242 to comnect with Dis-
trict road No. 100 on the last mentioned farm.

116, From a point on District Road No. 30 on the farm
Koanus No. 121, northwards via the farms Koanus No. 121
QGrasland No. 80 and portion “A” of the farm Oupembamewa
No. 79 to a point where it meets District Road No. 43 on
the lastmentioned farm.

117. From a point on District Road No. 52 on the farm
Progress No. 285 westwards via the farms Progress No.
285, Portion B of the farm Oupembamewa No. 79 to a
point where it meets Main Road No. VI on the Ilast-
mentioned farm.

118. From a point on District Road No. 100 on the
farm Faith No. 242 eastwards via tive farm Faith Ne. 242
to the boundary of the district of Gobabis.

No. 12 of 1933.]

WHEREAS it is expedient to amend the law relating to
public education; ’

NOW THEREFORE, under and by wirtue of the powers
in me vested, I do hereby proclaim, declare and make known
as follows:—

1. In this Proclamation the expression ‘‘the principal
Proclamation’ means the Education Proclamation, 1926 (Pro-
clamation No. 16 of 1926}, as amended by the Education Pro-
clamation Amendment Proclamation 1927, (Proclamation No.
24 of 1927), and the Education Proclamation Further Amend-
ment Proclamation, 1931 (Proclamation No. 38 of 1931).

2. Notwithstanding anything in the principal Procla-
mation contained, all increments becoming payable to an
assistant teacher, or a principal teacher of a Primary School,
who is promoted to a superior grade while in the szrvice
of the Department, shali be calculated on the basis of such
teacher’s total experience.

3. Section eighty-three of the principal Proclamation is
hereby amended by the deletion of the word ‘‘service”
occurring therein, and the substitution therefor of the word
“experience’.

4, This Proclamation may be cited as the Education
Proclamation Amendment Proclamation, 1933, shall be read:
as one with the principal Proclamation, and shall be deemed
to have come into operation on the fifteenth day of Sep-
tember, 1926.

GOD SAVE THE KING.
Given under my hand aad seal at Windhoek this eleventn

day of April, 1933,
D. G. CONRADIE,
Administrator.

114. Vanaf 'n punt op Distrikspad No. 20 op die plaas
Neuhof No. 278 suid-coswaarts oor die plase Neuhof No.
278 en Renette No. 232 tot waar dit weer aansluit by Distriks-
pad ‘No. 26 op laasgencemde plaas.

115. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 27 op die plaas
Achenib No. 247 noord-ooswaarts oor die plase Achenib No.
247, Hope No. 243 ¢n Faith No. 242 totdat dit aansluit by
Distrikspad No. 100 op laasgenoemde plaas.

116. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 30 op die plaas
Koanus No. 121 nocrdwaarts oor die plase Koanus No. 121.
Grasland MNo. 8 en Deel “A” van die plaas Oupembamewa
No. 79 na ’n punt waar dit in Distrikspad No. 43 op laas-
genoemde plaas loop.

117." Vanaf ’'n punt op Distrikspad No. 52 op die plaas
Progress No. 285 weswaarts oor die plase Progress No. 285,
Deel “B’” van die plaas Oupembamewa No. 79 na ’n punt
waar dit in Hoofpad No. VI op laasgenocemde plaas loop.

118. Vanaf ’n punt op Distrikspad No. 100 op die plaas
Faith No. 242 ocoswaarts oor die plaas Faith No. 242 na die
distrilisgrens van Gobabis.

No. 12 van 1933.]

NADEMAAL dit wenslik is om die wet betreffende open-
bare onderwys te wysig;

SO IS DIT dat ek, ingevolge en kragtens die bevoegd-
hede my verleen _hierby proklameer, verklaar en bekend
maak as volg:—

1. In hierdie Proklamasie beteken die uitdrukking “die
Hoofproklamasie” die Onderwys Proklamasie 1926 (Prokla-
masie No. 16 van 1926), soos gewysig by die Onderwys
Proklamasie Wysigings Proklamasie 1927 (Proklamasie No.
24 van 1927) en die Onderwys Proklamasie Verder Wysi-
gingsproklamasie 1931 (Proklamasie No. 38 van 1931).

2. Ondanks die bepalings van die Hoofproklamasie word
al die verhogings van salaris' wat betaalbaar word aan ’n
assistentonderwyser of ’n hoofonderwyser van ’n lasr-skool
wat ma ’n hoér rang bevorder word terwyl hy in diens van
die Departement is, bereken op die basis van die totale
ondervinding van sodanige onderwyser.

3. Artikel drie-en-taggentig van die Hoofproklamasie word
hierby gewysig deur die skrapping van die woord “diens-
jaar” wat daarin voorkom en vervanging daarvan deur die
woorde ‘“jaar van ondervinding”. '

4. Hierdie Proklamasie kan aangehaal word as die On-
derwys Proklamasie Wysigingsproklamasie 1933 en moet as
een gelees word met die Hoofproklamasie en sal geag word
op die vyftiende dag van September 1926 inwerking getree

te wees.
GOD BEHOEDE DIE KONING.

Gegee onder my hand en seél te Windhoek op hierdie
eifde dag van April 1933.
D. G. CONRADIE,

Administrateur.

Government Notices.

(Goewermentskennisgewings.

The following Government Notices are published for
general information.
H. P. SMIT,
Secretary for South West Africa.

Administrator’s Office,
Windhoek,

No. 56.] [5th April, 1933.

APPOINTMENT OF CLOSE SEASON FOR CRAWFISH
(KREEF).

The Administrator has been pleased, under the powers
vested in him by section sivx of the Sealing and Fisheries
Proclamation, 1922 (Proclamation No. 18 of 1922), to appoint
the period between the first day of January in every year
ana the fifteenth day of February in the same yvear (including

Die volgende Goewermentskennisgewings word vir al-
gemene informasie gepubliseer.

H. B. SMIT, ‘
Sekreteris vir Suidwes-Afrika.

Kantoor van die Administrateur,
Windhoek.

No. 56.] [5 April 1933.

VASSTELLING VAN GESLOTE SEISCEN VIR KREEF
(CRAWFISH).

Dit het die Administrateur behaag om, ingevolge die
bevoegdhede hom verleen by artikel s2s van “De Robben-
vangst en Visserijen Proklamatie 19227 (Proklamasie No. 18
van '1922), die tydperk tussen die eerste dag van Januarie in
elke jaar en die vyftiende dag van Februarie in dieselfde
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both days) as a close season, during which the catching of,
or the taking of, or any attempt to catch or take, any craw-
fish (kreef) within the tidal or territorial waters of South
West Africa is prohibited.

Government Notice No. 26, dated 25th January, 1930, is
hereby cancelled.
No. 57.]

-REHOBOTH

[5th April, 1933.

ROADS BOARD: ELECTION OF
MEMBERS.
It is hereby notified for general information, in terms

of section nineteen of the Roads and Outspans Ordinance,
1927 (Ordinance No. 15 of 1927), that the following gentlemen

have been duly -elected as members of the Rehoboth
Roads Board for the period ending 31st March, 1936:—
(1) Jjoachim Cranz . . . Ward No. 1.
(2) Stephanus Francois Theron Ward No. 2.
(3) Hendrik Johannes Nicolaas Smith Ward No. 3.
(4) Robert Gottschalk Ward No. 4.

No. 58.] [5th April, 1933.

OTJIWARONGO ROADS BOARD: ELECTION AND
APPOINTMENT OF MEMBERS.

It is hereby notified for general information, in terms
of Section wminefeenr of the Roads and Outspans Ordinance,
1927 (Ordinance No. 15 of 1627), that the undermentioned
gentlemen have been elected or appointed as members of
the Otjiwarongo Roads Board for the period ending 31s

March, 1936:— :

(1) Cornelius . Jacobus van Tonder

(appointed) Ward No. 1.
(2) Joseph Behr (elected) . . Ward No. 2
(3) Fredrich Karl Theodor Bernhard von

Flotow (elected) . . . . Ward No. 3.
(4) Ludwig Helmuth Lakemeier (appointed) Ward No. 4.

No. 50.] [7th April, 1933.
POUNDS.

The Administrator has been pleased to approve of the
following :—

DISESTABLISHMENT OF

jaar (albei dae ingesluit) vas te stel as 'n geslote seisoen,
waarin die vangs of neem van kreef (crawfish) of enige
poging om dit te vang of te neem binne die gety en terri-
toriale waters van Suidwes-Afrika verbied is.

Goewermentskennisgewing No. 26, gedagteken 25 Januarie
1930, word hierby herroep.

No. 57.] [3 April 1933.
PADKOMMISSIE VAN REHOBOTH: VERKIESING VAN
LEDE.

Vir algemene informasie word hierby, ooreenkomstig ar-
tikel negentien van die Paaie en Uitspanplekke Ordonnavsie
1927, (Ordonnansie No. 15 van 1927), bekend gemaak dat die
volgende here behoorlik as lede van die Padkommissie van
Rehoboth vir die tydperk eindigends 31 Maart 1036, verkies
is:—

(1) Joachim Cranz . . . Wyk No. 1.
(2) Stephanus Francois Theron Wyk No. 2.
(3) Hendrik johannes WNicolaas Smith Wyk No. 3.
(4) Robert Gotischalk Wyk No. 4.

No. 58.] [5 April 1933.
PADKOMMISSIE VAN OTJIWARONGO: VERKIESING
EN BENOEMING VAN LEDE.

Vir algemene informasie word hierby, ooreenkomstig ar-
tikel negentien van die Paaie en Uitspanplekke Ordonnansie
1927 (Ordounnansie No..15 van 1927), bekend gemaak dat
die volgende here verkies of benoem is as lede van die
Padkommissie van Otjiwarongo vir die tydperk eindigende
op 31 Maart 1936:—

(1) Cornelius Jacobus van Tonder (benoem) Wyk No. L
(2) Joseph Behr (verkies) . . A . Wyk No. 2
(3) Fredrich Karl Theodor Bernhard ven

Flotow (verkies) Wyk No. 3.

(4) Ludwig Helmuth Lakemeier (benoem) . Wyk No. 4,

No. 59.] [7 April 1933.
SLUITING VAN SKUTTE.

Dit het die Administrateur behaag om die volgende goed
te keur:—

Disestablishment b With effect Sluiting van . Met ingang
of Pounds at District from Skutte te Distrik vanaf
Koes Aroab 1.3.33. Koes Aroab 1.3.33.
Salztal Aroab 1.4.33. Salztal Aroab 1.4.33.
Goa-ab Keetmanshoop 30.4.33. Goa-ab eetmanshoop 30.4.33.
No. 60.] [10th April, 1933. No. 60.} [10 April 1933,

HIS EXCELLENCY THE GOVERNOR-GENERAL, under
the powers vested in him by Section six of the Agricultural
Produce Export Act, 1617 (Act No. 35 of 1917), has been
pleased to make the following regulations in respect of the
export of chilled beef to the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland:—

1. No chilled beef shall be exported to the United King-
dom unless it has been examined and certified by a Govern-
ment Inspector.

2. No chilled beef shall be exported unless it is derived
from Oxen of the prescribed age or open or spayed heifers
of the prescribed age, of beetf conformation and carrying
a satisfactory finish.

3. Chilled beef shall not be exported to the United
Kingdom wunless free from mutilation, bruises and taint;
it should be properly dressed, properly chilled, bright and
sound in condition.

4. Chilled beef exported from any port of South West
Africa shall, when tested with a piercing thermometer, show
a temperature of mot less than 28 degrees Fahrenheit "and
not more than 36 degrees Fahrenheit.

Dit het SY EKSELLENSIE DIE GOEWERNEUR-GENE-
RAAL behaag om kragtens die bevoegdheid hom verleen by
arlikel ses van “De Landbouwvoortbrengselen Uitvoer Wet,
1917 (Wet No. 35 van 1917), die volgende regulasies uit te
vaardig in verband met die uitvoer van verkoelde beesvleis
na die Verenigde Kominkryk . van Groot-Brittanje en Noord-
lerland :— ’

1. Geen verkoelde beesvleis mag uitgevoer word na
die Verenigde Koninkryk nje tensy dit ondersoek en geserti-
fiseer is deur ’n Goewermentsinspekteur.

2. Geen verkoelde beesvleis -mag uitgevoer word nie
tensy dit afkomstig is van osse van die bepaalde ouder-
dom of van ongedekte of onvrugbaargemaakte verse van
die bepaalde ouderdom, wat van vleiskonformasie is en be-
hoorlik markklaargemaak is.

3. . Verkoelde beesvleis mag nie na die Verenigde Konink-
ryk uitgevoer word nie tensy dit vry is vam enige vorm van
beskadiging, kuneusing of bederf; ook moet dit deeglik ge-
dresseer, deeglik verkoel, helder en in gesonde kondisie
wiees.

4. Verkoelde beesvleis wat uit enige hawe van Suidwes-
Afrika uitgevoer word, moet, wanneer dit getoets word met
'n steektermometer ’n temperatuur hé van -nie laer as 28
grade Fahrenheit en nie hoér as 36 grade Fahreaheit nie.
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5. No chilled beef shaill be exported to the United
Kingdom unless each quarter has been duly stamped by a
Government Inspector as follows:—

“South West Africa,
Government Inspector.”

6. No chilled beef shall be exported to the United

Kingdom unless wrapped in an inner covering of white

stockinnette and an outer covering of either hessian or
stockinnette.

7. No chilled beef shall be exported to the United
Kingdom unless accompanied by the following Certificate:—

CERTIFICATE.-

PRSP USSR TOUISPOTRTUTSTS POt
Government Inspector of Meat for export do hereby certify

that the chilled beef consisting of ... e
quarters of a total weight of

1bs. shipped

railed for shipment per s.s. ...
...................................................... ON oot 190
has been examined and passed by me as conforming with
the Export Regulations.

Government Inspector.

Passed by me for cendition at time of shipment:
PORT OF SHIPMENT: ...
DATE:

Government [nspector.

8. In these regulations,

{a) The prescribed age is defined as not more than five
" years for all cattle except those showing a preponder-
ance of Afrikander or Simmenthaler blood which may
for a period of twelve months from the date of publi-
cation of this notice be passed up to six years of
age.

(b) Beef conformation is defined as relatively short shanks
and neck, plump rounds and full loins, well fleshed
shoulders and ribs, depth of flank commensurate with
depth of chest. Carcases showing extreme anguldrity,
prominent hip and shoulder bones, shallow Ioins, flat
ribs and long thin rounds, will-not be passed.

- (c) Satisfactory finish is defined as:—

a moderate covering of firm, white or creamy white
“fat over the exterior surface of the carcase particularly
over the ribs, loins and upper parts of the shoulders
and the rounds, a moderate kidney knob and a generous
quantity of crotch fat; a noticeable distribution of wavy
fat over the inner surface of the ribs, i.e. the walls
of the chest, a liberal distribution of fat in the lean,
displayed in the cross section of the longissimus dorsi
at the point of quartering. Carcases showing deficiency
in external fat covering as indicated by patches of
dark flesh over loin, shoulder, round or ribs and a
general scraggy appearance of the quarters, absence of
mmternal fat on the walls of the chest, a deficient kidney
knob, soft and yellow fat will not be passed.

9. Government Notice No. 860 of 1932 is hereby can-
celled.

- No. 61.]
KARIBIB ROADS

[12th April, 1933.

BOARD: ELECTION AND APPOINT-

MENT OF MEMBERS.

It is hereby notified for general information, in terms
of section nineteen of the Roads and Outspans Ordinance,
1027 (Ordinance No. 15 of 1927), that the undermentioned
gentlemen have been elected or appointed as members of
the Karibib Roads Board for the peried ending 3ist March,
1936:— -
(1} lLouis Pieters (appointed)

{2) Pieter Gabrie! Oosthuizen (appointzd)
{3) Richard Otto Eduard Haase (elected)
{4) Otto Bohnstedt (appointed)

Ward No. 1,
Ward No. 2.
Ward No. 3.
Ward No. 4.

5 ’Ge"e.n verkoelde beesvleis mag na die Verenigde Ko-.

ninkryk uitgevoer word nie tensy elke kwart behoorlik deur

'n  Goewermentsinspekteur gestempel is as volg:—
“Suidwes-Afrika,

Goewerments-Inspekteur.”
6. Geen verkoelde beesvleis mag na die Verenigde Konink-

ryk uitgevoer word nie tensy dit eers met wit stokkinet toe-
gedraai is, en daarna met goiingsak of met stokkinet.

7. Geen verkoelde beesvleis mag na die Verenigde Konink-
ryk uitgevoer word mie tensy dit vergesel is van die vol-

gende sertifikaat:—

SERTIFIKAAT.

B K e e n e
Goewermentsinspekteur van Beesvleis vir Uitvoer, sertifiseer
hierby dat verkoelde beesvleis. bestaande uit ...
kwarte, met ’n totale gewig van . lbs.
per spoor gestuur vir verskeping /verskeep met die s.s.
.................................................... OP. oo $0il
deur my ondersoek is en ooreenkomstig die Uitvoerregula-
sies goedgekeur is.

Goewermentsinspekteur.

Deur my goedgekeur vir kondisie by die tyd van verskeping.

UITVOERHAWE
DATUM

Goewermentsinspekieur.

8. In hierdie regulasies—

(a) word die bepaalde ouderdom . omskryf as nic meer as
vyf jaar vir alle beeste behalwe die Wwaarin Afrikaner-
of Simmenthaterbloed oorweénd is wat nog vir twaalf
maande vanaf publikasie van hierdie kenmsgewing tot
die ouderdom van ses jaar goedgekeur mag word;

word vleiskonformasie omskryf as betreklike kort bene
en nek, dik boude en vol lende, blaaje en ribbes wat
goed met vleis bedek is, diepte van lies eweredig met
diepte van bors; karkasse wat baie hoekig is en uit-
staande heup- en skouerbene, vlak lendes, plat ribbes
en lang skraal boude het, sal nie goedgekeur word mie;

(b

~—

(c) word bevredigende markklaar toestand omskryf as ’n
matige bedekking van stywe wit of roomagtigwit vet
oor die buite-oppervlakte van die karkas, veral oor
die ribbes lende en boonste gedeeltes van die blaaie
en die boude, middelmatige hoeveelhieid niervet en heel-
wat kruisvet; ’n merkbare distribusie  van geriffelde
vet oor die binne-oppervlakte van die -ribbes, d. i.
die wande van die bors; 'n ryke distribusic van vet
in die maervleis, sigbaar in die deursnee van die
longissimus dorsi by die punt waar dit in kwarte op-
gesny is. Karkasse met 'n onbevredigende uitwendige
vetbedekking, soos aangetoon word deur kolle donker
vleis op die .lende, "blad, boud of ribbes, en ’n alge-
mene maer voorkoms van die kwarte, afwesigheid van
binnevet aan die wande van die borskas, te min mnier-

- vet sagie en geel vet, sal nie goedgekeur word nie.

9. Goe\\'ermenfslcennisge\\'ing No. 860 van 1932 word hier-
by herroep.

No. 61.] [12 April 1933,
PADKOMMISSIE VAN KARIBIB: VERKIESING EN
BENOEMING VAN LEDE.

Vir algemene informasie word hierby, ooreenkomstig ar-
tikel weénfien van die Paaie en Uitspanplekke Ordonnansie
(Ordonnansie No. 15 van 1927), bekend gemaak dat die hier-
ondergencemde here as lede van die Padkommissie van Karibib
vir die tydperk eindigende 31 Maart 1936, verkies of be-
noem is:—

(1) Louis Pieters (benoem) Wyk No, 1.
(2) Pieter Gabriel Oosthuizen (benoem) . Wyk No. 2.
(3) Richard Otto Eduard Haase (verkies) Wyk No. 3.
(4) Otto Bohnsiedt (benoem) Wyk No, 4.
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and ‘has directed that Circuit Courts shall be held in the
town and on the days and at the times set forth in the
Schedule - hereto, provided that in the event of the Judge
being prevented by any unforseen cause of delay from
opening the Circuit Court at any of the said places on the
day fixed for that purpose, such Circuit Court shall be
opened on the day on which the Judge shall arrive at such
place or as soon thereafter as conveniently may be.

SCHEDULE.

) For the Northern Circuit District at Otjiwarongo on
Tuesday, the 25th day of April, 1933, at 10.0 a.m.

For the Central Circuit District at Windhoek on Monday,
the 15th day of May, 1933, at 10.0 a.m.

For the Southern Circuit District at Keetmanshoop on
“Thursday the 1st day of June, 1933, at '10.0 a.m.

en gelas dat rondgaande howe gehou sal word in die dorpe
en op die dae en die ure wat in die Bylae hiervan uiteengesit
word, met die verstande dat ingeval die Regter deur ’n on-
voorsiene oorsaak van vertraging verhinder word om. die
Rondgaande Hof op enige van die voormelde plekke op die
dag, bepaal vir daardie doel te open, sodanige Rondgaande
Hof geopen sal word op die dag waarop die Regter op
sodanige plek aankom of so gou as doenlik daarna.

BYLAE.

Vir die Noordelike Rondgangdistrik te Otjiwarongo op
Dinsdag 25 April 1933 om 10.0 v.m.

Vir die Sentrale Rondgangdistrik te Windhoek op Maan-
dag 15 Mei 1933 om 10.0 v.m.

Vir die Suidelike Rondgangdistrik te Keetmanshoop op
Donderdag 1 Jumie 1933 om 10.0 v.m.

General Notices.

(No. 30 of 1933.)
CO-OPERATIVE AGRICULTURAL SOCIETIES.

The following particulars in regard to the membership
‘of Co-operative Agricultural Societies are published for geme-
qal information in accordance with the provisions of sub-
section (3) of Section 31 of the Co-operation Proclamation

No. 19 of 1922,
P. S. LAMBRECHTS,
Registrar of Co-operative Societies.
PDeeds Registry,
~ Windhoek, 30th March, 1933.

Algemene Kennisgewings.

(No. 30 van 1933.)
KOOPERATIEWE LANDBOUVERENIGINGS.

Die volgende besonderhede in verband met die lidmaat-
skap van Kodperatiewe Landbouverenigings word vir alge-
mene informasie gepubliseer ooreenkomstig die bepalings van
sub-artikel (3) van Artikel 31 van die KooOperasie Proklamasie

No. 19 van 1922.
P. S. LAMBRECHTS,
Registrateur van Kooperatiewe Verenigings.
Registrasiekantoor van Aktes,
Windhoek, 30 Maart 1933.

HELPMEKAAR KOOPERATIEWE VERENIGING.

Resignation of members. — Bedanking van Lfde
Name—Naam. Address—Adres. Date—Datum."
Johannes Jacobus Badenhorst Lusthof 26.4.1932.
Daniel Johannes Odendaal Weakley . Doornfeld 25.10.1932.
Jacobus Hendrik Louw Oribib 9.10.1931.
Michael Cornelis Smith Otjiwasundu 31.3.1932.
Frieda Louise Cronje, Widow Prosit 31.3.1932,
Dirk Petrus Lourens Geldenhuys Mabhlzeit 31.3.1932.
Ernst Theodorus Schutte Holstein 9.10.1931.

Additional members. — Addisionele lede.
Jacobus Gerhardus Johannes Pretorius Dankbaar 10.1.1933.
Cornelia Susanna Badenhorst, widow/weduwee Lusthof 21.6.1932.
Philippus Jacobus Lodewicus Strydom Clifton 25.10.1932.
Jacobus Albertus Strydom Clifton 10.1.1933.
Cornelius Janse Uys Doornputz 21.6.1032.
Karel Willem Jacobus van Heerden Urob 21.2.1933.

(No. 31 of 1933.)

Notice is hereby given in terms of section 13 (2) of
“the Education Proclamation (Proclamation No. 16 of 1926)
‘that a meeting of Parents and Guardians of children attend-
ing the German High School, Swakopmund, will be held oun
‘the 9th day of June, 1933, at 10 a.m. in the Court Room,
for the purpose of electing a school committee in terms of
'section 13 of the said Proclamation.

H. H. G. KREFT,

. Director of Education.
Windhoek,

11th April.  1933.

(No. 32 of 1933.)

Notice is hereby given in terms of section 13 (2) of
“the Education Proclamation (Proclamation No. 16 of 1926)
that a meeting of Parents and Guardians of children attend-
‘ing each of the undermentioned schools will be held on
the 16th day of June, 1933, at 10 a.m.. and at the place
-appearing opposite the name of the school, for the purpose
of electing the school committee in terms of section 13 of
the said Proclamation.

H. H. G. KREFT,
. Director of Education.
Windhoek,

11th April 1933.

(No. 31 van 1933.)

Hiermee word ooreenkomstig Artikel 13 (2) van die
Onderwysproklamasie (Proklamasie No. 16 van 1926) be-
kena gemaak <dat daar op die 9de dag van Junie 1933, om
10 uur in die voormiddag, ’n vergadering van ouers en voogde
van kinders, wat die Duitse Hoére Skool, Swakopmund, be-
soek, gehou sal word in die Hofsaal, teneinde 'n skool-
komitee te kies ooreenkomstig Artikel 13 van die genoemde
Proklamasie.

H. H. G. KREFT,

Direkteur van Onderwys.
Windhoek, v

11 April 1933.

(No. 32 van 1933.)

Hiermee word ooreenkomstig ~Artikel 13 (2) van die
Onderwysproklamasie (Proklamasie No. 16 van 1926) be-
kend gemaak dat daar op die 16de dag van Junie 1933, om
10 uur in die voormiddag ’n wvergadering vam ouers en
voogde van kinders, wat die onderstaande skole besoek, gehou
sal word op die plek wat na die mame van die respektiewe
skole aangedui word, teneinde ’n skoolkomitee te kies oor-
eenkomstig Artikel 13 van die genoemde Proklamasie.

H. H. G. KREFT,
Direkteur van Onderwys.
Windhoek, . ’
11 April 1933.
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DISTRICT. - SCHOOL. PLACE. DISTRIK. SKOOL. PLEK.
Windhoek High School School Hall, Windhoek Hoér Skool Skoolsaal,
_ Leutwein Str. Leutwein Straat.
" Leutwein Street School Hall, 5 Primére Skool, Skoolsaal,
Primary School Leutwein Str. Leutwein Straat Leutwein Straat..
s Schulstrasse Primary School Hall, » Primére Skool, Skoolsaal, .
School ) Leutwein Str. Schulstr. Leutwein Straat.
" Nina School Building. . Nina Skoolgebou.
Aroab Aroab Court Room. Aroab Aroab Hofsaal.
Bethanie Bethanie Court Room. Bethanie Bethanie Hofsaal.
Gibeon Gibeon . School Building. Gibeon Gibeon Skoolgebo.
' " _ Stamprietfontein School Building. » Stamprietfontein Skoolgebou.
5 Mariental Court Room. " Mariental Hofsaal.
’ Nabas Oos School Building. 5 Nabas Oos Skoolgebou.
» Schilflage , School Building. » Schilflage Skoolgebou.
- Arahoab (Itincrant Nos. ) » Arahoab (Verplaasbare
10 and 15) School Building. Skole Nos. 10 en 15) Skoolgebou.
9 Tranendal School Building. » Tranendal Skoolgebou.
Gobabis Gobabis Court Room. Gobabis Gobabis Hofsaal.
5 Cala School Building. » Cala Skoolgebou.
' Damara . School Building. » Damara Skoolgebou.
5 Pretorius Court Room. " Pretorius Hofsaal.
" Itinerant School No. 1 School Building. ,, Verplaasbare Skool No.1 Skoolgebou.
» Itinerant School No. 2 School Building. ” Verplaasbare Skool No.2 Skooclgebou.
” Itinerant School No. 3 School Building. ” Verplaasbare Skool No.3 Skoolgebou.
" Manina (Itinerant School ) " Manina (Verplaasbare
No. 6) School Building. - Skool No. 6) Skoolgebou.
” Hinerant School No. 11 School Building. ” Verplaasbare Skool No.11  Skoolgebou.
» Itinerant School No. 12 School Building. » Verplaasbare Skool No. 12 Skoolgebou.
3 v Itinerant. Schoel No. 13 School tent. " Verplaasbare Skool No. 13 Skooltent.
Grootfontein Grootfontein Court Room. . Grootfontein Grootfontein Hofsaal.
’ Tsumeb School Building. ” : Tsumeb Skoolgebou.
" Goedehoop (Itinerant o 9 Goedehoop (Verplaas-
No. 8) School Building. bare Skool No. 8)  Skoolgebou.
’ Harmonie (ltinerant . » Harmonie (Verplaasbare
No. 14) School Building. No. 14) " Skoolgebou.
Karibib Karibib Court Room. Karibib Karibib Hofsaal.
. Usakos School Building. o Usakos Skoolgebou.
Keetmanshoop ~ Keetmanshoop Court Room. Keetmanshoop  Keetmanshoop Hofsaal.
» Narubis School Building. » Narubis Skoolgebou.
Luderitz Luderitz “Court Room. Luderitz Luderitz Hofsaal.
" Aus School Building. » Aus Skoolgebou.
Maltahohe Maltahohe Dining Room, MaltahGhe Maltahohe Eetkamer,
_H»ostel. Hostel.
Okahandja Okahandja Court Room. Okahandja Okahandja . Hofsaal.
Omaruru Omaruru Municipal Buildings  Omaruru Omarura Munisipale Gebou.
Otjiwarongo Otjiwarongo Court Room. Otjiwarongo Otjiwarongo Hofsaal.
s Omatjenne School Building. » Omatjenne Skoolgebou.
» Kalkfeld School Building. » Kalkfeld Skoolgebou.
» Friesland (Itinerant ’ Friesland (Verplaasbare
School No. 5) School Building. Skool No. 55 Skoclgebou.
5 Woodstock (Itinerant 5 Woodstock (Verplaas-
Schodl No. 7) School Building. Skool No. 7) Skoolgebou.
» Moravia (Itinerant » Moravia (Verplaasbare
School No. 9) School Building. Skool No. 9) Skoolgebou.
. Outjo Cutjo School Library. Outjo Outjo Skoolbiblioteek.
Rehoboth Kub School Building. Rehoboth Kub Skoolgebou.
" Westtalen School Building. " Westfalen Stoclgebou. -
5 Blumenfelde School Building. u Blumenfelde Skoolgebou. - -
Swakopmund Swakopmund Swakopmund Swakopmund Hofsaal.
Secondary Court Room. {Sekundére)
52 Walvis Bay School Building. . Walvisbaai Skoolgebou:
Warmbad Warmbad Court Room. Warmbad Warmbad Hofsaal.
s Ham River School Building. " Hamrivier Skoolgebou,
" Kanus School Building. . Kanus Skoolgebou.
" Ukamas School Building. " Ukamas Skoolgebou.
' Garub Scnool Building. ,, Garub Skoolgebou.
. Grunau School Building. v Grunau Skoolgebou.
. Kalkfontein South School Building. . Skoolgebou.
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Advertisements.

Advertensies.

ADVERTISING IN THE OFFICIALHGAZETTE OF
SOUTH WEST AFRICA.

1. The Official Gazette will be published on the 1Ist and
15th day of each month; in the event of either of those
ddays falling on a Sunday or Public Holiday, the Gazette will
‘be published on the next succeeding working day.

2, Advertisements for insertion in the Gazette must be
«delivered at the office of the Secretary for South West Africa
{Room 46, Government Buildings, Windhoek) in the languages
dn which they are to be published, not later than 4.30 p.m.
on the ainthi day before the date of publication of the
<(dazette in which they are to be inserted.

3. Advertisements will be inserted in the Gazette after
the official matter or in a supplement to the Gazefte at
“the discretion of the Secretary.

4. Advertisements will be published in the Official
“Qazette in the English, Dufch or German languages; the
<necessary translations must be furnished by the advertiser
or his agent. It should be borne in mind however, thati
the German version of the Gazette is a {ranslation only and
a0t the authorised issue.

5. Only legal advertisements are accepted for publication
dn the Official Gazette, and are subject to the approval of
‘the Secretary for South West Africa, who can refuse to
-accept or decline further publication of any advertisement.

6. Advertisements should as far as possible be type-
written. Manuscript of advertisements should be written on
-one side of the paper only, and .all proper names plainly
dnscribed; in the event of any name being incorrectly printed
-as a result of indistinct writing, the advertisement can only
"be republished on payment of the cost of another insertion.

7. The Subscription for the Official Gazette is 20/- per
;anpwm, post free in this Territory and the Union of South
Africa obtainable from Messrs. John Meinert Ltd., Box 56,
“Windhoek. Postage must be prepaid by Overseas subscribers.
Single copies of the (Gazeffe may be obtained either from
Messrs. John Meinert Ltd.,, Box 56, Windhoek, -or from the
‘Secretary for South West Africa at the price of 1/- per copy.

8. The charge for the insertion of advertisements other
than the notices mentioned in the succeeding paragraph is
-at the rate of 7/6 per inch single column and 15/- per inch
double column, repeats half price. (Fractions of an inch to be
reckoned an inch.)

9. Notices to Creditors and Debtors in the estates of
-deceased persons and notices of executors concerning liquida-
‘tion accounts lying for inspection, are published in schedule
form at 12/- per estate.

16. No advertisement will be inserted unless the charge
‘is prepaid. Cheques, drafts, postal orders or money orders
must be made payable to the Secretary for South West
Africa.

ADVERTEER IN DIE OFFISIELE KOERANT VAN
SUIDWES-AFRIKA.

1. Die Of/isi¢gle Koerant sal op die Iste en 15de van
elke maand verskyn; ingeval een van hierdie dae op ’a
Sondag of Publieke Feesdag val, dan verskyn die Offisiéle
Koerant op die eersvolgende werkdag.

2. Advertensies wat in die Offisiéle Koerant geplaas
moet word, moet in die taal waarin hulle sal verskyn inge-
handig word aan die kantoor van die Sekretaris vir Suidwes-
Afrika (Kamer 46, Regerings-Geboue, Windhoek), nie later
as 4.30 n.m. op die neénde dag voor die datum van ver-
skyning van die Offisiéle Koerant waarin die advertensies
moet geplaas word nie.

3. Advertensies word in die Offisiéle Koerant geplaas
agter die offisiéle gedeelte, of in ’n ekstra blad van die
Koerant, soos die Sekretaris mag goedvind.

4. Advertensies word in die Offisiéle Koerant gepubli-
seer in die Engelse, Afrikaanse en Duitse tale; die nodige
vertalinge moet deur die adverteerder of sy agent gelewer
word. Dit moet onthou word dat die Duitse teks van die
Oftisiéle Koerant slegs ’n vertaling is, en nie die geoutori-
seerde uitgawe is nie.

5. Slegs wetsadvertensies word aangeneem vir publi-
kasie in die Offisiéie Koerant, en hulle is onderworpe aan
die goedkeuring van die Sekretaris vir Suidwes-Afrika, wat
die aanneming of verdere publikasie van ’n advertensie mag
weier.

6. Advertensies moet sover as moontlik op die masjien
geskryf wees. Die manuskrip van advertensies moet slegs
op een kant van die papier geskryf word, en alle name moet
duidelik wees; ingeval 'n naam ingevolge onduidelike hand-
skrif foutief gedruk word, dan kan die advertensies slegs
dan weer gedruk word as die koste van ’n nuwe opneming
betaal word.

7. Die jaarlikse intekengeld vir die Offisiéle Koerant
is 20/-, posvry in hierdie Gebied en die Unie van Suid-Afrika,
verkrygbaar van die here John Meinert, Bpk., Posbus 36,
Windhoek. Posgeld moet vooruit betaal word deur oorseese
intekenaars, Enkele eksemnplare van die Offisiéle Koerant is
verkrygbaar of van die here John Meinert, Bpk., Posbus 56,
Windhoek, of van die Sekretaris vir Suidwes-Afrika teen
die prys van 1/- per eksemplaar.

8. Die koste vir die opname van advertensies, behalwe
die kennisgewings, wat in die volgende paragraaf genoem
is, is teen. die tarief van 7/6 per duim enkel kolom, en .15/-
per duim dubbel kolom, herhalings teen half prys. SGedeel-
tes van ’n duim moet as ’n volle duim bereken word).

9. Kennisgewings aan krediteure en debiteure in die
boedels van oorlede persone, en kennisgewings van eksekuteurs.
betreffende likwidasie-rekenings, wat vir inspeksie 1&, word
in skedule-vorm gepubliseer teen 12/- per boedel.

10. Geen advertensie sal geplaas word nie, teasy die
koste vooruit betaal is. Tjeks, wissels, pos- of geldorders
moet betaalbaar gemaak word aan die Sekretaris vir Suidwes-
Afrika,

NOTICE.
THE SOUTH WEST AFRICAN MINES LIMITED
(IN VOLUNTARY LIQUIDATION).

Notice is hereby given that we intend applying to the
-Master of the High Court of S.W.A., Windhoek, 14 days from

date hereof, for an extension of 6 months wherein which .

‘to file the liquidation account in the above Estate, the reason
being that it is impossible at present to dispose of the
assets of the Company to the advantage of the Creditors.

‘Windhoek,
5th April, 1933.
CARL LIST, D. W. F. E. BALLOT,
Joint Liguidators.

NOTICE.

HARIBES FARMING COMPANY LIMITED
(IN VOLUNTARY LIQUIDATION).

Notice is hereby given that we intend applying to the
Master of the High Court of S.W.A., Windhoek, 14 days from
date hereof, for an extension of 6 months wherein which
to file the liquidation account in the above Estate, the reason
being that it is impossible at present to dispose of the
assets of the Company to the advantage of the Creditors.

Windhoek,
5th April, 1933.
CARL LIST, D. W. F. E. BALLOT,
Joint Liquidators.
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NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section #inety-nine, Sub-section {2), of the Insolvency Act,
1916, as applied to South West Africa.

The liquidation accounts and plans of distribution or/and coniribution in the Assigned or Sequestrated Estates
‘mentioned in the subjcined Schedule having been confirmed on the dates therein meationed, notice is hereby given that
s dividend is in course of payment or/and a contributicn in course of coliection in the said Estates as in the Scheduie is.
set forth, and that every creditor lisble to contfribute is required to pay the trustee or assignee the amount for which.
he is liable at the address mentioned in the Schedule.

KENNISGEWING VAN KURATORS EN BOEDELBEREDDERAARS. Ingevolge artiekel neén-en-neéntig, onderartiekel-
(2) van die Insolvensiewet 1016, soos op Suidwes-Afrika toegepas.

Aangesien die likwidasierekenings en state van distribusie of/en kontribusie in die afgestane of gesekwestreerde-
boedels . vermeld in die onderstaande Bylae op die daarin gencemde datums bekragtig is, word hiermee kennis ge-
gee dat ’n diwident uitgekeer of/en ’n kontribusie in vermelde boedels ingevorder sal word, soos uiteengesit in die
Bylae, en dat elke kontribusiepligtige skuldeiser die deur hom verskuldigde bedrag aan die kurator of boedelberedde-.
raar by die adres in die Bylae genoem, moet betaal.

Form No. 7.—Formulier No. 7. SCHEDULE — BYLAE.
Date when | Whether a Dividend is .
No. of Name and Description pAccgunt being paid or Contri- | Name of Trustee or Full Aodrdr‘gzzigezrustu
Estate - of Fstate Confirmed | bution being collected, Assignee
Datum or both .
No. van Naam en Beskrywing waarop Re-{ Of 'n diwident nitgekeer | Naam van Kurator of Volle(%é%iauf;drgi van
Boedel van Boedel icening be-} word of ’'n kontribusie ; Boedelberedderaar Boedelberedderaar
kragtig is jingevorder word of beide
401 Insolvent Estate 3/4/33 Dividend paid W. G. Kirsten Box 13,
George Sebastian Wolfaardt Mariental

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuaut to Section ninety-six, Sub-section (2), of the Insolvency Act,
10106, as applied to South West Africa. :

Notice is hereby giver that the liguidation accounts and plans of distribution or/and contribuiion in the Esiaies
mentioned in the subioined Schedule will lie open at the offices therein mentioned for a period of fourteen days, or
such longer period as is therein stated, from the date mentioned in the Schedwe or from the date of publication hereoct,
whichever may be later, for inspectioni by creditors.

KENNISGEWING VAN KURATORS EN BOEDELBEREDDERAARS. Ingevolge Artiekel ses-en-neéntig, Onderar-
tiekel (2) van die Insolvensiewet 1016, soos op Suidwes-Afrika toegepas.

Kennis word hiermee gegee, dat die likwidasierekenings en state van distribusie of/en kontribusie in die
boedels, vermeld in aangehegte Bylae, vir inspeksie deur skuldeisers in die vermelde kantore, gedurende, ’'n tyd-
perk van veertien dae of soveel langer, soos daarin vermeld, vanaf die datum, in die Bylae vermeld, of vanaf die
datum van publikasie hiervan, watter datum die laaste mag wees, sal 1&

Ferm No. 6. | Formulier No. 6. SCHEDULE — BYLAE.
Offices at which Account E?Ctgml:tm%ﬁv hlﬁz
No. of | Name and Description of Estate Description of Accouat will lie open open
Estate t ; :+ |Datum vanaf wan-
s v | e, S R
No. van {.am en Beskrywing van Beedel eseywing van inspeksie sal
Boedel. Rekening /
Master Magistrate From
Meester Magistraat Van
341 Insolvent Estate First ahd Final Windhoek Luderitz 15/4/33
Georg Carl Albert Brendel Ligu. & Distr. Account
CUSTOMS NOTICE. DOEANE KENNISGEWING.
QUARTERLY RETURN OF GOODS IN KING’S WARE- KWARTAALSE OPGAWE VAN GOEDERE IN RYKS
HOUSES. PAKHUISE.
It is hereby notified for general information that the Dit word hiermee vir algemene informasie bekend gestel

Quarterly Returns for goods in- King’s Warehouses at the dat die Kwartaalse Opgawe van goedere in Ryks Pakhuise by
undernoted ports, for the Quarter ended 31st March, 1933, .die ondergenoemde hawes vir die Kwartaal geéindig 31 Maart
have been prepared and may be inspected at the offices of 1933 opgestel is en mag opgeslaan word by die kantore

the Collectors of Cusioms at the respective ports:— van die Ontvangers van Doeane by die respektiewe hawes:—
Walvis Bay. Walvisbaai.
Luderitz. Luderitz.
W. VAUGHAN, W. VAUGHAN,
Walvis Bay, Collector of Customs. Walvisbaai, Ontvanger van Doeane..

6th April, 1933. 6 April 1933,
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NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section nirety-four of the Insolvency Act, 1016, s applied
to South West Africa.

Notice is hereby given that fourteen days after the date hereof it is the intention of the Trustees or Assignees
of the Sequestrated or Assigned Estates mentioned in the subjoined Schedule to apply to the Master of the High Court
for an extension of time, as specified in the Schedule, within which to ledge a liquidation account and plan of distribution
or/and contribution.

KURATORS EN BOEDELBEREDDERAARS. Ingevolge Artiekel vier-em-neéntig van die In-
solvensie-Wet, 1016, soos toegepas op Suidwes-Afrika.

Kennis word hiermee gegee, dat die Kurators of Boedelberedderaars van die gesekwestreerde of afgestane Boedels,
vermeld in die hieronder volgende Bylae, voornemens is, om veertien dae na datum hiervan die Meester van . die
Hooggeregshof te versoek om ’n verlenging van die tyd genoem in die Bylae. vir die indiening van ’n hkwndasxen
rekening en plan van distribusie of/en kontribusie.

Form.No.5./ Formulier No. 5. SCHEDULE — BYLAE.

KENNISGEWING VAN

Name of Trustee| Date of Trustee or { Datum waaro : o
No. of inti . c o ot 1 Waarop period of Extension
Feiats ._Nameo;& E%ﬁfélptlon or Assignee Assxgne:’ esn.tppomt R_ekemng inge- reuired. To whom Appli-
. |Naam van Kurator| Detum van aan. | di€nmoctword oo .| cation will be
No. van |Naamen BBeSIér%'W‘"g of Boedel- steliing van Kurators | Date when [Tydperk van Verlenging| - .qe
Boedel van boede beredderaar Boedelberedderaars, | Account Due benodig. R
. ’ LY . .
380 Insolvent Estate J. H. Rathboene ' 7/6/32 7/4/33 6 months Master,
of Petrus Benjamin : ) Windhoek
Wiese .

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Sections jforty and forty-one of the Insolvency Aét

in the subjoined Schedule on the dates, at the times and places,

1916,

as applied to South West Africa.
Notice is hereby given that a meeting of creditors will be held in the Sequestrated or Assigned Estates mentioned

and for the purposes therein set forth.-

Meetings in Windhoek will be held before the .Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.

KENNISGEWINGS VAN KURATORS EN BOEDELBEREDDERAARS.
Insolvensiewet 1916, soos op Suidwes-Afrika toegepas.

van die

Ingevolge artiekels veertig en een-en-veeftig

Hiermee word kennis gegee.dat 'n byeenkoms van skuldeisers in die gesekwestreerde of afgestane Boedels, ver-
meld in die onderstaande Bylae op die datums, tye en plekke en vir die doeleindes daarin vermeld, gehou sal word.
In Windhoek sal die byeenkomste voor die Meester en in ander plekke voor die Magistraat gehou word.

SCHEDULE — BYLAE,

Form No. 4./ Formulier No. 4.

No. of N d Descripti Whet}aer Day, Date and Hour of Meeting
0. ¢ ame an escription Assigned or Dag. Datu U a I £ Meeti ) , o
Estate of Estate Sequestrated & “Byeenkoms accolMECUNE]  Object of Meeting
: Of Boedel Plek van . :
No. van Naam en Beskrywing Gesekw%it:eer ’ Date Hour Byeenkoms Doel van Byeenkoms
Boedel van Boedel of Afgestaan is| Day/Dag Datum Uur
368 | I. Kanichowsky, general Sequestrated | Saturday 29/4/33 10 a.m. | Windhoek To prove further claims
dealer of Usakos
381 { Wilhelm Triebner, a Seed | Assigned Saturday 290/4/33 10 a.m. } Windhoek To prove further claims
Merchant and Gardener
of Windhoek
303 | Nathan Hirschowitz, Sequestrated | Saturday 20/4/33 10 a.m. { Windhoek To prove further claims,
a general dealer of to examine the Insolvent,
Kalkfeld and Osire-Siid to receive the Trustee’s
further report and to.
pass resolutions
thereanent.
406 | Ludwig Schréder Assigned Thursday 4/5/33 | 11.15a.m} Magistrate Proof of- further claims
Swakopmund
SALE BY PUBLIC AUCTION. NOTICE.

Duly instructed thereto by the Trustee of the Insolvent
the undersigned will
sell by Public Auction at the Hotel premises at TSUMEB
on THURSDAY, 20th APRIL, 1933, at 180 a.m.:

1. Erven Nos. 30, 33 and 34, situate in Tsumeb, where-
on are substantial brick buildings used as an Hotel with
full licence.

2. Large quantity of miscellaneous hotel furniture and
Tittings and other movables, including linen, cutlery, crockery,

Estate of Otto Roesemann (No. 404),

E. HAELBICH (PROPRIETARY) LIMITED
(IN VOLUNTARY LIQUIDATION).

NOTICE is hereby given in terms of section 129 of the
Companies Ordinance No. 19 of "1928 that a meeting of
Creditors of the above Company will be held at Hotel
Kaiserhof in Karibib on the 28th April, 1933, at 4 o’clock
in the afternoon.

Dated at Karibib this 10th day of April, 1933,
OTTO HAELBICH,

etc,, etc. Liquidator.
3. Chandler motor car, 2 pianos, ice chest, etc., etc.
Terms: Cash, unless other arrangements are made, NOTICE is hereby given that fourteen days after publica-
tion hereof application will be made to the Magistrate of
EDW. ECKER, Windhoek for the Transfer of the General Dealer’s Licence
Auctioneer. «of D. Romano, Erf No. 302, Windhoek, to Carl Schrader,
P. O. Box 11, Windhoek.

Otjiwarongo.

CARL SCHRADER.
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NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section sixty-four, Sub-section (3), Section seventy and Section
thirty-nine, Sub-gection (2), of the Insolvency Ordinance, 1928, as applied to South West Africa.

Notice is hereby given that the persons mentioned in the subjoined Schedule have been appointed Trustees or
Assignees, as the case may be, of the Estates therein mentioned as having been sequestrated or assigned, that their addresses
are therein set forth; and that the persons indebted to the Estates are required to pay their debts at the said addresses within
the peniods mentioned in the Schedule. :

Further, that a meeting of creditors (being the second meeting in such of the said Estates as are under sequestration}
will be held in the said Estates onm the da*es and at the times and places mentioned in the Schedule, for the proof of claims
against the FEstate, for the purpose of receiving the Trustee’s or Assignee’s report as to the affairs and condition of the

. Estate, and of giving the Trustee or Assignee directions concerning  the sale or recovery of any part of the Estate, or
concerning any matter relating to the administration thereof.

Meetings in Windhoek will be held before the Master; elsewhere they will be nheid before the Magistrate.

KENNISGEWINGS VAN KURATORS EN BOEDELBE REDDERAARS. ingevolge artiekel vier-en-sestig, onderartie-

kel (3), artiekel sewentig en artiekel neén-en-dertig, onderartiekel (2) van die Insolvensie-Ordonnansie 1929, soos op
: : Suidwes-Afrika toegepas. ,

Kennis word hiermee gegee dat die persone vermeld in die aangehegte Bylae as kurators of boedelbe-

redderaars, soos die geval mag wees, van die daarin as gesekwestreer of afgestaan vermelde boedels aangestel is;

en dat persone, wat geld aan die boedels skuld hul skulde by die aangegewe adresse binne die tydperke vermeld
in die Bylae moet betaal.

Verder dat 'm byeenkoms van skaideisers (dus die twede byeenkoms in diegene van die boedels wat ge-
sekwestreer is) met betrekking tot vermelde boedels op die datums, tye en plekke vermeld in die Bylae gehou
sal word vir die bewys van aansprake teen die boedel, die ontvangs van die verslag van die kurator of die boedel-
beredderaar omtrent die aangeleenthede en toestand van die boedel, asook vir die verstrekking van instruksies
aan die kurator of boedelberedderaar betreffende die verkoop of opvordering van enige gedeelte van die boede!
of betreffende enige aangeleentheid in verband met die beheer daarvan.

In Windhoek word die byeenkomste voor die Meester gehou en op ander plekke voor die -Magistraat.

Form. No. 3./ Formulier No. 3. SCHEDULE — BYLAE. o

' Whether . : Day, Date and Hour of i ithi
Name and De- Assigned Name of Full Address s Meatin Time within
No. of serinti ¢ Estate| or Seque- Trustee or |of Trustee or g Place of | which debts
Estate C ’p:lon of Estate strated Assignee , A‘ss‘xgn‘ee Dag, DaBt;enej;k%I:n ;,Iur van | - Meeting payal?le
No. van Naam en Of Boedel |Naam van Ku- \oll,eléilgetadreg Plek van T{S bll?nleti
; - beskrywing afgestaan | rator of Boedel- | 2" o urator o y Byeenk: we ke ski
Boedel | o poons | ofgesek. |ior of Boede Boedel- Day | Date | Hour | Byeenkoms | betaal moet
westreer is - beredderaar Dag Datum | Uur word
410 'Mos’,.sm'(‘:oheh Assigned Montague c/o of Messrs, | Saturday| 20/4/33 | 10a.m. | Windhoek | 14 days
o Franks Lorentz&Bone,
Kaiser Street,
Windhoek
415 | Insolvent Estate [Sequestratedj Alec Elias Box 90, Thurs- 18/5/33 | 10a.m. | Mag:Office| 30 déiys
. Mazx Levin, Deputy Rissik Schmiede Str., | day Keetmans-
Sheriff and Mess. Keetmanshoop hoop
1 of the Court,
Keetmanshoop
422 Carl Robert Sequestrated] Frank Harold | Box 28, Wednes-| 26433 |10 a.m. Omaruru 21 d'ays
Reichelt . Waldron Omaruru - day- . - N T
423 | Gustav Roese- Assigned Erich Worms | Box 18, Saturday{ 29/4/33 |10a.m. | Windhoek 30 days
mann, trading as . Windhoek ' : '
Roesemann &
Kronewitter, -
generaldealer and
farmer of Karibib
426" | Erast Richard | Assigned Erich Worms | Box 18, Saturdayi 29/4/33 |10 a.m. | Windhoek { 30 days
| Rothe, trading as Windhoek
Rothe & Hagen,
general dealer of
Outjo and Groot-
“} -fontein -
NOTICE. NOTICE.

SOUTH WEST AFRICAN TRUST COMPANY LIMITED

Notice is hereby given that we intend applying to the
Master of the High Court of S.W.A., Windhoek, 14 days from
date hereof, for an extension of 6 months wherein which
to file the liquidation account in the above Estate, the reason
being that it is impossible at present to dispose of the
assets of the Company to the advantage of the Creditors.

~(IN VOLUNTARY LIQUIDATION).

Windhoek,

THE DORDABIS FARMING COMPANY LIMITED

(IN VOLUNTARY LIQUIDATION).

Windhoek,

Notice is hereby given that we intend applying to the
Master of the High Court of S.W.A., Windhoek, 14 days from
date hereof, for an extension of 6 months wherein which
to file the liquidation account in the above Estate, the reason
being that it is impossible at present fo dispose of the
assets of the Company to the advantage of ‘the Creditors.

5th April,~1933.
CARL LIST,

5th April, 1933.

D. W. F. E. BALLOT, CARL LIST,

Joint Liquidators.

D. W. F. E. .BALLOT,
Joint Liquidators.
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MASTER’S NOTICES. Pursuant to Section sixteen, Sub-section (3), and Section thiriy-nine, Sub-section (1), of the Insoivéncy
Ordinance, 1928, ,
The - Estates mentioned in the subjoined Schedule having been placed under sequestration by Order of the High
Court of South West Africa, notice is hereby given that a first meeting of creditors will be held in the said Estates on
the dates and at the times and places mentioned in the Schedule for the proof of claims and for the election of a trustee.
Meetings in Windboek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.

"R. de B. STEYN, .
Master of the High Court.

KENNISGEWINGS VAN DIE MEESTER. Ingevolge artiekel sestien, onderartiekel (3), en artiekel reén-en-dertig, onder-
: . - . artiekel (1) die Insolvensie Ordonnansie 1928. . ‘
Aangesien die Boedels, in die hierondervolgende Bylae kragténs Bevel van die Hooggeregshof van -Suidwes-Afrika
gesekwestreer is, word hiermee kennis gegee dat ’n eerste byeemkoms van skuldeisers in die vermelde Boedels op die
datums en tye en plekke, vermeld in die Bylae, vir die bewys van vorderings en die verkiesing van ’n kurator gehou
sal word. In Windhoek sal die byeenkomste voor die Meester gehou word; in ander plekke voor die Magistraat.
R. de B. STEYN, o
Meester van die Hooggeregshof van SW.-Afrika.

" Form. No. 2./ Formulier No. 2 SCHEDULE — BYLAE.

: - Date upon which and Division of Court . .
No. Name and Description by which Order made Day, Date and Hour of Meeting Place of Mesting
of Estate of Estate Datum waarop Ezv‘;fdgegg'e% van Hof | Nyag, Datum en Uur van Byeenkoms Plek
No. van Naam en Beskrywing - o
Boede] van Boedel Date of Order Division of Court Day/Dag Date/Datum Hour/Uur van Byeenkoms
Datum van Bevel Afdeling van Hof -
429 | Stephen Nava, Restaurant 3/4/33 High Court Saturday 290/4/33 10 a.m. Windhoek
proprietor of Windhoek of S.W. Africa
430 | Thomas Eduard Ernst . 3/4/33 do. Saturday 20/4/33 10 a. m. Windhoek
Wossmann, garage
proprietor of Windhoek
431 | Roelf Frederik Odendaal, 10/4/33 do. Monday 1/5.33 10 a. m. Karibib
farmer of Okawayo, )
district Karibib

ELECTION OF EXECUTORS AND TUTORS.

The Estates of the persons mentioned in the attached schedule being unrepresented, notice is hereby given to the
surviving spouse (if any), next-of-kin, legatees, and creditors, and—in cases where the meeting is convened for the election of
Tutors—to the paternal and maternal. relatives of the minors, and to all others whom -these presents may concern,-that--
‘meetings will be held in the several Estaies at the times, dates, and places specified for the purpose of selecting some
gperson of persons for approval by the Master of the High Court of South West Africa as fit and proEer to be ‘by him
appointed  Executors wr Tutors, as the case may -be. Meetings at Windhoek will be held before the Master, and i’
-other places before the Magistrate.

o R. de B. STEYN, '
Master of the High Court of South West Africa.

VERKIESING VAN EKSEKUTEURS EN VOOGDE. Lo -

- Aangesien die Boedels van die persone, vermeld in die aangehegte lys, nie verteenwoordig is nie, word hier-
qnee kennis gegee aan die nagelate eggenoot (as daar een  is) erfgename, legatarisse en skuldeisers, en—in ge-
valle waar die byeenkoms vir die verkiesing van voogde belé -word—aan die bloedverwante van die minderjariges
‘van vaders- en moederskant, en aan al die ander persone wat dit mag aangaan, dat byeenkomste met betrekking
tot die verskillende boedels op die vermelde tye, datums en plekke gehou sal word vir die doel om ’n persoon
-of persone te kies vir goedkeuring van die Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika as geskik en be-
kwaam om deur hom as eksekuteurs of voogde, soos die geval mag wees, aangestel te word. Byeenkomste te
Windhoek word voor die Meester, en in ander plekke voor die Magistraat, gehou.

R. de B. STEYN,
Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Alrika.
SCHEDULE — BYLAE. :

-Rergistet:ed Name of the Deceased Occupation Date and Place | Date and Time Place Mieeﬁ:g ’Cogn
of Estate Surname : Christian Name of Death of Meeting of Meeting election of

‘Geregistr, Naam van Qorledene Datum en plek |Datum en tyd Plek van Byeenkoms
Nommer v s B belé vir ver~
vanBoedet| Famielienaam Voornaam eroep van oorlyde vanbyeenkoms| byeenkoms kiesing van

1437 Blattmann ‘ Joseph — 4/2/1933, 2/5/1933, Crootfontein Executor

’ | Brandenburg, 10 a. m.
'l Grootfontein
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NOTICE BY EXECUTORS CONCERNING LIQUIDATION ACCOUNTS LYING FOR INSPECTION: Section 0¥
Act No. 24 of 1913, as applied to South West Africa.

NOTICE is hereby given that copies of the Admigistration and Distribution Accounts in the Estates specilied i
the .attached Schedule will be open for the inspection of ali persons interested therein.for a period of 21 days (or longer
if specially stated) from -the dates specified, or from the date of publication hereof, whichever may be later, and at {he
Offices of the Master and Magistrate as stated. Should no objection thereto be lodged with the Master during the period
of inspection the Executors concerned will proceed to make payments in accordance therewith.

KENNISGEWING DEUR EKSEKUTEURS BETREFFENDE LIKWIDASIE-REKENINGS TER. INSAGE. Artickel 08,
Wet No. 24 van 1913, soos toegepas op Suidwes-Afrika.

Kennisgewing geskied hiermee dat duplikate van die Administrasie- en Distribusierekenings in die boedels vermeld
in die navolgende Bylae, ter insage van al die persone, wat daarin belang het, op die kantore van die Meester
en die Magistraat, soos vermeld, gedurende ’n tydperk van drie weke (of langer indien spesiaal vermeld) vanaf
vermelde datums, of vanaf datum . van publikasie hiervan, watter datum die laatste mag wees, sal 1&. As geen be-
swaar daarteen by die Meester binne die vermelde tydperk ingedien word unie, sal die betrokke eksekuteurs oorgaan
tot uitbetaling ocoreenkomstig vermelde rekenings. .

SCHEDULE — BYLAE.

. Description of Date Office of the Name and Address of -
Estate No, ESTATE LATE Account . Period Kantoor van die Executor or authorized Agent
Boedel No.| BOEDEL VAN WYLE Beskrywing van Tydperk Master Magistrate §Naam en adresvaneksekuteur
» Rekening Datum Meester | Magistraat of gemagtigde agent
1215 | Pieter Daniel Fransuis First and Final |21 days Windhoek | Groot- T. Sachse, Box 43,
) Kok Liquidation and from fontein Grootiontein
Distribution Ac- 184/33
count

NOTICE TO CREDITORS AND DEBTORS. ESTATES OF DECEASED PERSONS: Section 46, Act No.-24 of 1013,
» as applied to South West Africa.

Creditors and Debtors in the Estates specified in the annexed Schedule are called upon to lodge their claims with

and pay their debts to the Executors concerned within the stated periods calculated from the date of publication ‘hereof.

KENNISGEWING AAN SKULDEISERS EN SKULDENAARS. BOEDELS VAN OORLEDE PERSONE.
Artiekel 46, Wet No. 24 van 1913, soos toegepas op Suidwes - Afrika.

Skuldeisers en skuldenaars in die Boedels wat vermeld is in bygaande Bylae word versoek om hul vorderings in
te lewer en hul skulde te betaal by die kantore van die betrokke Eksekuteurs binne die gemelde tydperke, vanaf die
: datum van publikasie hiervan.

SCHEDULE — BYLAE.

: - Name and Address of Executor or |
Estate No. ESTATE LATE Within a period of authorized Agent

Boedel No. BOEDEL VAN WYLE Binne ’n tydperk van | Naam en Adres van Eksekuteur of
gemagtigde Agent

1376 Hendrik Reinhard Kruger, Boer, 21 daé S. Wentzel, Bus 93, Keetmanshoop
Goedemoed, Aroab

1417 Martin Jacobus Coetzee 21 daé W. G. Kirsten, Mariental,
o Eksekuteur Datief

NOTICE - ‘
is hereby given. in terms of Section 3, Ordinance No. 12 ©
1927 that Messrs. Joseph Liddle, Commissioner Street, The
Corner. House, Johannesburg, as General Manager of the
Aachener und Miinchener Feuer-Versicherungs-Gesellschaft have
appointed Mr. Wilbelm Meier, Partner of The Firm Krabben-
hoeft & Lampe, 25 Bismarckstreet, Luderitz as the principal
officer for the Aachener und Miinchener Feuer-Versicherungs-
Gesellschaft for this territory.

John Msinert Lid., Windhoek.



